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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster 38-42 in waist

Attributes

Name: BULLDOG LG DELUXE BELLY BAND HOLSTER 38-42 IN WAIST
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 250026622
Mfr. No.:
Color: Black
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 203mm
UPC: 875591005174
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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster
Sicherheitsanleitung

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen Komfort und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere
Nutzung des Holsters zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die darin enthaltenen Gegenstände außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land bezüglich des Tragens von Waffen
oder ähnlichen Gegenständen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Holster nur für Taillenumfänge von 3842 Zoll.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn Sie körperlich aktiv sind oder an Aktivitäten teilnehmen, die
das Holster strapazieren könnten.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder spitzen Gegenstände im Holster aufbewahrt werden, die
Verletzungen verursachen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters:

Legen Sie das Holster um Ihre Taille und passen Sie die Größe an, sodass es bequem sitzt.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht zu locker oder zu eng ist.

Befestigung:

Schließen Sie das Holster sicher, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfen Sie die Befestigung, bevor Sie das Holster benutzen.

Gegenstände im Holster:

Legen Sie nur die vorgesehenen Gegenstände in das Holster.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Gegenstände sicher im Holster sitzen.

Entfernen des Holsters:

Entfernen Sie das Holster vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Holsters umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster stehen Ihnen verschiedene
Ressourcen zur Verfügung. Bitte kontaktieren Sie den Hersteller oder besuchen Sie die offizielle Website für
Unterstützung.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer stehen an erster Stelle. Indem Sie diese Sicherheitsanweisungen
befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung des Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster zu gewährleisten.
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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster, designed for comfort and convenience for users
with a waist size of 3842 inches. This safety instruction guide is intended to provide you with essential information to
ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the holster is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage before use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Ensure that the holster is securely fastened to prevent accidental detachment during use.
Be aware of your surroundings when wearing the holster to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the holster with excessive weight, as this may compromise its integrity and your safety.
Ensure that any items stored in the holster are securely fastened and do not pose a risk of falling out.
Avoid using the holster while engaging in activities that may cause it to become loose or detached, such as
running or jumping.
If you experience any discomfort while wearing the holster, remove it immediately and adjust as necessary.
Always ensure that the holster is worn in a manner that does not obstruct your movement or visibility.

Instructions for Installation and Usage

Choosing the Right Fit

Measure your waist to confirm that it falls within the 3842 inch range.
Adjust the holster to fit snugly but comfortably around your waist.

Wearing the Holster

Position the holster around your waist, ensuring that the pouch is oriented towards your body.
Secure the holster using the fastening mechanism provided, ensuring it is tight enough to prevent
movement but not so tight as to cause discomfort.

Loading the Holster

Place your items securely in the designated pouch.
Ensure that any items are properly secured and do not extend beyond the edges of the pouch.

Removing the Holster

To remove the holster, carefully unfasten the securing mechanism.
Gently slide the holster off your waist, ensuring that any items are removed safely.

Disposal Instructions
When the holster is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for textile products.
Avoid discarding the holster in a way that could pose a risk to the environment or wildlife.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster, please refer to the contact
information provided on the packaging or the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure that your experience with the Bulldog LG Deluxe Belly Band
Holster is safe and enjoyable. Always prioritize safety and reach out for assistance if you have any questions or
concerns regarding the product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster Guide de
Sécurité du Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster. Ce guide est conçu pour vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les instructions et
recommandations pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez pas le produit dans des endroits chauds ou humides pour éviter toute déformation.
Utilisez uniquement le produit pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas le holster trop serré, car cela peut provoquer une gêne ou des blessures.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient restreindre la circulation sanguine.
Assurezvous que le holster est bien fixé avant de vous déplacer.
Ne transportez pas d'objets pointus ou lourds dans le holster qui pourraient causer des blessures.
Si vous ressentez une douleur ou un inconfort, retirez immédiatement le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mise en place du holster :

Dépliez le holster et placezle autour de votre taille, ajustant la taille entre 38 et 42 pouces.
Assurezvous que le holster est positionné confortablement autour de votre taille.

Ajustement :

Utilisez les systèmes de fixation pour ajuster le holster à votre taille, en veillant à ce qu'il soit bien
sécurisé mais pas trop serré.
Vérifiez que le holster ne glisse pas lorsque vous vous déplacez.

Utilisation :

Placez l'objet que vous souhaitez transporter dans le holster, en vous assurant qu'il est bien maintenu.
Testez le holster en vous déplaçant légèrement pour vous assurer qu'il reste en place et qu'il est
confortable.

Retrait :

Pour retirer le holster, défixez les systèmes de fixation et retirezle doucement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans la nature ou dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en tissu.
Si possible, recyclez le produit ou apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



Merci de votre attention à ces instructions. Votre sécurité est notre priorité.
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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster Safety
Instructions

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster. Questo prodotto è progettato per fornire un modo
sicuro e comodo per trasportare i tuoi oggetti. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Verifica gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Indossa il belly band holster in modo che sia ben aderente ma non troppo stretto.
Assicurati che il prodotto non ostacoli la tua mobilità o la tua capacità di respirare normalmente.
Non inserire oggetti appuntiti o pericolosi nel belly band holster.
Evita di utilizzare il prodotto durante attività fisiche intense che potrebbero compromettere la stabilità del
holster.
Non utilizzare il prodotto se hai una condizione medica che potrebbe essere influenzata dall'uso di un holster.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Indossare il prodotto:

Posiziona il belly band holster attorno alla vita, assicurandoti che sia allineato con il tuo corpo.
Regola la lunghezza in modo che si adatti comodamente alla tua vita (3842 pollici).
Chiudi il belly band holster in modo sicuro, senza stringere eccessivamente.

Caricamento del holster:

Inserisci gli oggetti desiderati nel holster, assicurandoti che siano ben fissati.
Controlla che gli oggetti non sporgano e non possano cadere durante il movimento.

Rimozione del prodotto:

Sblocca e rimuovi il belly band holster dalla vita con attenzione.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo smaltimento
Quando il belly band holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il produttore o il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il belly band holster. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster. Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a
garantire un'esperienza positiva e sicura.
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Bulldog LG Deluxe Belly Band Holster 3842 in Waist
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Bulldog LG Deluxe Vatsavyöholsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteet, jotka eivät ole
elintarvikkeita, on suunniteltu noudattamaan Euroopan unionin yleisiä tuotesuojelusäännöksiä (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on turvallinen käyttää ja että se täyttää kaikki voimassa olevat EU:n
turvallisuusvaatimukset.
Varoitus vaarallisista tuotteista: Jos saat tietoa vaarallisista tuotteista, ilmoita asiasta viranomaisille.
Verkkokauppa: Ostaessasi tuotteen verkosta varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajansuoja: Huomioi erityiset varotoimet haavoittuville ryhmille, kuten lapsille.
EUyhteyspiste: Tuotteella on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeammat ilmoitukset: Ole tietoinen mahdollisista nopeista ilmoituksista vaarallisista tuotteista EU:n Safety
Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että holsteri on oikean kokoinen vyötäröllesi (3842 tuumaa) ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto ennen jokaista käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumista.
Vältä holsterin käyttöä, jos se on kostea tai likainen.
Älä käytä holsteria, jos tunnet kipua tai epämukavuutta sen käytön aikana.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta holsteri vyötäröllesi ja säädä se mukavaksi.
Varmista, että holsteri on tiukasti paikallaan, mutta ei liian kireä.
Testaa holsterin istuvuus ennen varsinaista käyttöä.

Käyttö

Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on turvallisesti paikallaan.
Tarkista, että holsteri ei estä liikkeitäsi tai aiheuta epämukavuutta.
Poista holsteri käytön jälkeen ja tarkista sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On
tärkeää, että saat kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä.


